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Исследование выполнено на диалектном материале, который представляет собой сплошную выборку контекстов с темой «Питание» из корпуса текстов Саратовского диалектологического корпуса  (говоры с. Мегра Вытегорского района (1976 – 2014 гг.), нескольких сёл и деревень Тотемского района (2015, 2017, 2018 гг.) Вологодской области). 

Предметом исследования является пищевая традиция (ПТ), репрезентированная в  народно-речевой культуре наименованиями пищи и кухонной утвари. 
В настоящем докладе лексические репрезентаты ПТ рассматриваются в функционально-дискурсивном аспекте. Основной метод исследования – описательный,  контекстный анализ единиц. 
В докладе мы обращаемся к явлению рефлективности диалектной речи. В центре нашего внимания находятся  метатекстовые комментарии, возникающие в контекстах с наименованиями пищи и кухонной утвари. Анализируются типы метатекстовых комментариев, их функционирование и роль  в диалектной речи. 
Обращение к «показаниям языкового сознания носителей говоров» при исследовании наименований лексики, называющей артефакты традиционной культуры – пищу и кухонную утварь, важно и необходимо, поскольку помогает диалектологу собрать все необходимые сведения об изучаемой единице как собственно лингвистического (особенности функционирования той или иной единицы, территория её распространения, время бытования в речи, этимология и др.), так и этнографического характера [Блинова: 3]. Исследование метаязыковой информации, сопровождающей наименования пищи и кухонной утвари, также позволяет установить степень сохранности в говоре тех или иных, в первую очередь, диалектах единиц, выражающих самобытность и специфику ПТ региона. 
В ходе анализа были выделены типы метаэлементов, возникающие в речи.
1. Метаэлементы, указывающие на специфику функционирования лексических единиц в речи: 

· на территорию бытования: метаоператоры по-деревенски, у нас зовут/ называют/ звали/ называли – у них зовут/ называют/ звали/ называли, у нас мода называть и др.; 
· на хронологическую маркированность: метаоператоры раньше/ тогда звали/ называли, сейчас/ теперь называют/ зовём/ говорят и др.;
· на происхождение слова: калитки не выдумано здесь/ а это по-фински так;
· на стилистическую маркированность: метаоператор официальное название.
2. Метаэлементы, употребляющиеся в контактоустанавливающей функции:
метаконструкции X знаете что такое? Представляете что такое Х?:

· а хлеб сама пекла?
· а как же!/ коври-и-и-ги там такие/ знашь ковриги?/ режешь вот так (Тот. р-н, 2017). 
Подобные конструкции частотны в коммуникативных ситуациях, когда адресант и адресат речи владеют разными культурно-коммуникативными кодами.  
Отмечается диффузность семантики некоторых метаэлементов: встречаются метаэлементы, указывающие как на хронологическую, так и на территориальную маркированность единицы. 
К проявлению языкового сознания носителей диалекта отнесена  также контекстная актуализация отношений мотивационно связанных слов.  Проанализированы коммуникативные условия, в которых чаще всего возникают мотивационно связанные единицы, а также показаны основные функции, которые выполняют лексические и структурные мотиваты в анализируемых контекстах (пояснение, толкование лексического значения):

 булочки пекчи/ эти какие/ пироги например с ягодом/ ягодники называлися/ с брусникой/ с брусникой спекёшь / ну например сахара не было/ много роскоши не было в войну/ да вот так (Мег., 2014). 
В ходе анализа рассматриваются случаи слабого проявления метаязыкового сознания в отношении единиц-репрезентантов ПТ, что определяется как общими особенностями осознания речи носителями традиционной народной культуры, так и спецификой осознания отдельных элементов культурного кода.  
В докладе показано, что тема питания является одной из центральных тем диалектной коммуникации: обращение к данной теме возникает спонтанно, по инициативе информанта, так и в виде реакции на вопросы диалектолога.   Обращение к исследованию метаязыковых высказываний при изучении бытовой лексики традиционной культуры обусловлено тем, что метаязыковые высказывания, функционирующие в диалектной речи, транслируют знания диалектоносителей о прошлом и настоящем пищевой традиции Вологодчины, а также позволяют зафиксировать динамические процессы, происходящие в системе бытовой лексики традиционной культуры. 
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